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A  baka.
Irta : v. M ö ller K á ro ly  alezredes, 

ezredparancsnok.

Ha Petőfi ma élne és ma írná 
meg János vitézét, akkor János 
vitéz bizonyára gyalogos, baka 
lenne.

Elméletben már a háború előtt 
is a fegyvernemek fejedelme 
volt a gyalogság. Ez természetes 
is. Hisz már előre tudtuk, hogy 
nekik kell a legnagyobb terhet 
viselni a háborúban. De hol volt 
akkor harc? Hol volt háború? 
Talán Kínában, esetleg a Balká­
non, amely — sajnos sokak 
számára még nálunk is Kina 
volt. A monarchiában nagyon 
kevesen gondoltak egy közeli 
háború lehetőségére és vígan 
lubickoltak a béke zavartalan 
vizeiben. Ezek szemében a gya­
logság nagyon egyszerű valami 
volt. Hiszen nem viselt arany- 
zsinórt, nem ült lovon — vagy 
ha ült, hát nagyon rosszul — és 
külömben is ,,csak gyalogság" 
volt.

Midőn az utolsó évtizedben a 
csapatszolgálat alóli menekülés 
járványszerűen fellépett, termé­
szetesen a gyalogságtól mene­
kültek a legtöbben. Magyarorszá­
gon egyébként bizonyos részvét- 
len közönyösséggel néztek a 
bakákra, különösen a közösökre. 
Es a szűklátkörű közvélemény 
előítélete majdnem odáig vezetett, 
hogy sokan szégyelték rövid 
kabátjukat.

S ekkor kitört a háború! 1914-

ben, a forró augusztusi és szep­
temberi napokban kik rohantak 
ujjongva a halálba? A bakák! 
És kik állták makacsul útját az 
áttekinthetetlen orosz tömegnek, 
kik küzdöttek elszántan újra és 
újra, még halálos kimerültén is, 
amikor ezrek közül már csak 
néhányau maradtak? A bakák! 
Kik küzdötték végig mellig érő 
hóban és jégben minden idők 
legnagyobb csatáját, a kárpáti 
csatát, hogy Magyarországot 
megvédjék ? A bakák ! Kik sö­
pörték ki szélvész módjára az 
oroszokat 1915. nyarán Galicziá- 
ból és Lengyelországból ? A 
bakák! Kik törték meg vas el­
lenállással az orosz áradatot 1916. 
nyarán ? A bakák! Kik álltak j 
meg dacosan, mint félistenek 
rendíthetetlenül és semmi áldó- i 
zattól vissza nem riadva ? A | 
bakák !  Kik morzsolták szét min- j 
den alkalommal a többszörös el- i 
lenséges túlerőt ?  A bakák !  És j 
kik öntözték vérükkel a szerb 
erdőségek nyirkos talaját ? A 
bakák!

Kérdezzétek meg odahaza a 
népei! Kérdezzétek meg az apá­
kat, anyákat és gyermekeket: „mi 
volt a te elesett hősöd ?“ Leg­
többször azt fogjátok hallani: 
„baka volt!“ A népnek a maga 
bőrén kellett megtanulnia, hogy 
a baka áll az első  vonalban, 
hogy a baka vérzik az első sor­
ban és tömegesen esnek el. Égy 
óriási változásra fog ez a kö­
rülmény vezetni a gyalogság 
megítélésében. Papiroson — már 
eddig is a gyalogság volt a

fegyvernemek királynője, — most 
azzá lesz a valóságban is. Ép 
elég vérrel szerzett jogot a meg­
becsülésre !

Megértük azt a ritka látványt, 
hogy azok, akik békében az 
előnyökben és kedvezményekben 
részesített fegyvernemekhez tar­
toztak, most önként jönnek a 
gyalogsághoz, hogy közvetlen 
közelből vehessék fel a harcot 
ellenségeinkkel Nem akarjuk 
ezzel azt mondani, hogy a többi 
fegyvernemeknél nincs szükség 
talpig emberekre. A mi fegyveres 
erőnk összes nemei igen jók. 
Hanem hogy mégis egy jellemző 
példát mondjunk: hogy harcol 
ma a lovasság ? Nemde gyalog, 
ép úgy mint a gyalogság. Es 
vájjon a gyalogság ma is csak 
lábakból áll és félannyi Manli- 
cherből — mint békeidőben? A 
gyalogsági ágyukat, akna- és 
gránátvetőket ma a gyalogság 
használja és a gyalogság szol­
gálja ki. A gyalogság maga 
robbantja fel az ellenséges aka­
dályokat és hidakat, — nincs 
szüksége hidászokra. A gyalog­
ság maga építi ki állásait — bé­
kében ezt még a műszaki csa­
patoktól is alig követelték meg. 
A sok gépfegyver egy egész uj 
műszaki elemet vitt a gyalogságba, 
áldozatkész fiatalságunk tódul a 
vadászszázadokhoz és gránátos 
osztagokhoz és bizony a gyalog­
ezrednek ma több lova van, mint 
akárhány lovasezrednek.

Békében afelett töprengtek, 
hogy azt az 5 6 gépfegyver- 
lovat hozzáértően tudja- e vájjon
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kezelni a gyalogság. Ma, ha egy 
gyalogezred állásban, vagy harc­
ban áll, akkor a parancsnoka 
gyakran még néhány tábori ágyú­
val, tarackkal, nehéz üteggel, 
hidászokkal és utászokkal ren­
delkezik, távbeszélő-szakaszok, 
fény- és lángszórók állanak szol­
gálatára és még sok minden, ami 
szakaszát benépesíti Vájjon ez 
a gyalogság még mindig az a 
közönséges „ csak  #yologság ?“ 
Részben az, de részben nem 
az! Mert a gyalogság szelleme 
ma is az, a mi a régi volt. Az a 
magasztos, támadó szellem, mely 
1914-ben csaknem tüzérség és 
gépfegyverek nélkül — hol volt 
akkor aknavető puszta szu­
ronnyal rontott be az összes 
ellenséges állásokba. Ez a szel­
lem az, amit még békeidőben 
neveltek a gyalogságba, amit 
olyan részvétteljesen lenéztek, 
amit a szerény, fennhéjázást és 
kalandorságot kizáró munka ol­
tott a gyalogságba.

De mégsem a régi gyalogság! 
Mert a szerény gyalogság ma 
önérzetes, büszke ruhájára, mely 
már annyi sok sebet takart.

Talán akad majd egy magyar 
költő, akinek elég tehetsége lesz, 
hogy a gyalogság époszát meg-

T Á  R c A.

Az orosz, 
meg az asszony.
— H áborút történet. —

I.
— Csak hátra! H átra! —  kiál­

totta a kalauz hatalmas hangjá­
val . . A  legénység hátra

A  hatalmas, atléta termetű, drót- 
bajuszu kalauz nagy, lassan mozgó 
tömeget hajtott maga előtt. Kato­
nák mentek szabadságra a frontról. 
Magyar katonák. Nehéz hátizsákjuk 
alatt csak úgy görnyedeztek a le­
hetetlen szinü, égésfoltokkal tele- 
hintett kabátu harcosok. Zsákokat, 
dobozokat, ládákat és kosarakat ci­
peltek vállukon a hátizsákon kívül. 
Majdnem mindegyiknek cigaretta 
vagy szivar égett a szájában.

A  tömegből Béres Pál gyalogos 
hatalmas alakja emelkedett ki.

—  Csak hátra! Hátra em berek!

j írja. Hisz mik voltak ehhez ké- 
! pest a Niebelungok? Ez az 
| eposz egy magasztos dal legyen,
; mely milliók szenvedéséről, hősi 
| küzdelemben elért haláláról be- 
| szél. Ez az eposz nem egy 

puszta könyv lesz, hanem a 
magyarok bibliája.

A gyalogsági harc csak nagy­
ritkán áll egy kurta rohamból,

[ mely minden félelmet, habozást, 
elővigyázatosságot, gondolkodást 
teljesen kizár. A gyalogsági harc 
legtöbbször egy hosszantartó, 
makacs küzdelem a győzelemért. 
Napokon, heteken, sőt hónapokon 
át áll vagy guggol a baka árká­
ban és néha alig védi valami az 
ellenséges tűz ellen.

I Előtte egy nehéz gránát csap 
! le. Föld és vasdarabok szökőkút 
| gyanánt szökellnek a magasba,
| mellette, előtte és mögötte gya- 
! logsági lövedékek fúródnak a 

talajba, jobbra tőle egy akna 
robban és embereket szakit da­
rabokra. Balról gépfegyverek 
idegtépő kattogása hallatszik és 
folytonosan sapkáját horzsolják a 
tömegeket ölő golyók. És ez igy 
megy folyton-folyvást — a vég­
telenségig. Legalább is azt hiszi 1 
az ember, mert gondolkodását 
nem tompítja az attakra rohanó

, . ismételte a kalauz fáradhatat­
lanul.

Béres Pál a foga közül szólt 
oda a kalauznak :

—  A  harctéren min din csak azt 
kiáltják nekünk, hogy „előre*1
itt meg már küldik a szegény ka­
tonát hátra?

A  kalauz nem válaszolt. K ez- 
tyüs kezével megpederte bajuszát 
és jobb kezével, melyben a lyu- 

I kasztó szerszámot szorongatta, haj- 
I lotta fel a legénységet a harmad­

osztályú zsúfolt kocsiba.
A  vasúti kocsiban ember ember 

hátán szorongott. A  sok cók-mó* 
kot mindenki szem a előtt tartotta, 
nehogy lába keljen a féltve őrzött 
csomagoknak. Mindenki a másiktól 
féltette a holmiját.

Pár perc múlva hallatszottak is 
I ilyenfajta felkiáltások:

— Hol a pipám ?
— Hol a kenyerem ? Ide tettem 

le az e léb b !
| — T e  vetted el 1

—  Vette a fene I
Béres Pál maga alá tette a hol­

miéit, ráült és rövidesen mély

lovak dobogása, hanem ép elle 
kezőleg a tűzben szokatlan er 
vei dolgozik. S akkor azut;<. 
ezer és ezer orosz torokba 
visszhangzik az „U— á“ kiált? 
úgy hogy húsz jut egy bakái,: 
vagy még több. Rohamra jönn 
és ordítoznak, mint a pokolbí u 
És a baka mégis nyugodtan s < 
el puskáját, nem törődik a szei; 
védésekkel és úgy viselkedik, 
mint a lőtéren. A gyalogsa 
gépfegyverei zavartalanul csicse 
gik halálos dalukat az ázs;. 
hordák fülébe, ezek pedig fo 
tón és folyton uj tömegekb 
jelennek meg a tüzérségi tüzál’ 
úgyszólván elfujt akadályok el 
s akkor a baka — aki már n< 
is ember, hanem félisten — 1.t 
zigránáttal, puskatussal és sí 
ronnyal, sokszor a fogaival 
körmeivel teszi őket ártalm i' 
lanná.

Azt kérdem ezek után: var 
a gyalogságnak joga, hogy n . 
gát a fegyvernemek^ fejedelmén 
nevezze ?

Vegyétek le kalapotokat bere 
zempléni és szabolcsi polgárod 
ti hős bakáitok előtt! Mert a h 
vanötödik gyalogezred legét 
sége nem az utolsó a mélt 
büszke magyar gyalogság köze

álomba merült. A  felső teste ki: 
előrebukott úgy, hogy vitézi i 
érmei lelógtak, mint a házere 
ről a jégcsapok. Fáradt volt 
nagyon kimerült. Egy évig h > 
colt egyfolytában az orosz ha 
téren. Végigküzdötte a legforró Á 
ütközeteket és csak különös véli: 
lenen múlott, hogy még megmara 
A  háború elején már egyszer mei> 
sebesült. Szitává lőtte az orosz * 
testét. Egy évbe került, amig ki­
gyógyult.

Most megy haza szabadságra. . . 
A  lövészárokban az utolsó napok­
ban a kiváló hős, Béres már na­
gyon gyáva volt, mióta megtudta, 
hogy szabadságra megy. Minden 
fegyvergolyó szisszenésére lekapta 
a fejét és szívdobogást kapott ak­
kor is, ha a saját ágyúink lőttek.

Századparancsnoka meg is fedte 
í egy alkalommal:
1 — Nem ismerek magára Béres

Mi van magával?
— Magam se tudom hadnagy

I ur
— Biztosan az asszony a
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A  hatvanötösök 
diadala.

1917. március 15. —

Sötét nyirkos éjszaka borult a 
Ludwig-bakók és a vitéz 73-ik 
orosz gyalogezred egymáshoz 
nagyon közel fekvő árkaira. 
Ahová lép az ember hó, jég és 
víz mindenütt. Ezen a fekete 
sötét éjszakán Klein Fülöp a 
vadászszázad őrmestere Schwartz 
Mór és Bede Béla gyalogosok 
támogatásával, nem törődve az 
ellenséges figyelő-őrökkel, da­
colva minden veszéllyel, átvágja 
saját akadályaink sürü hálóza­
tát. A vadászszázad, gránátos- 
osztag és a roham-iskola hős 
bakái feszülten figyelnek az éj­
szakában.

Éjfél után 2 óra. A pokol pon- 1 
tosan megnyílik. Száz és száz 
ágyutorok dühösen ontja tüzét, 
bősz aknavetők, kattogó gép­
fegyverek és ugató gyalogsági , 
ágyuk tüzelése félelmetesen rész- j 
ketteti meg az alvó éjszakát. 
Rázúdul az orosz árkokra, be- 1 
hatol minden egyes zugába, cső- ! 
rögve ráhull a drótakadályokra 
és sikoltva söpri végig az állá­
sok mögötti terepet. Az ellen­
séges zászlóalj-parancsnok szál­
lására két ágyú állandó disztüzet 
bocsát. Az orosz először elnémul, 
de néhány perc múlva összesze­
di magát. Először fegyverrel, gép- i 
fegyverrel majd tüzérséggel tüzel 
— de csak annyira, amennyire j 
ezt a betörési hely felőli tájéko- j 
zatlansága és harci eszközeink 
jól meggondolt, tervszerű össz- 
működése engedi. Rögtön fel­
ismerjük, hogy az ellenség nem 
vette észre elég gyorsan táma­
dó pontjainkat. Azt hitte, hogy 
más helyen támadunk. Tiz perc 
múlva ágyúinknak pokoli tüze 
a hátsó, orosz összekötő vona­
lakra helyeződik át, áttörő cso­
portjaink tüstént kirontanak s 
valamennyi előtt Diez hadnagy 
rohamjárórei és gyalogsági hullá­
mai Harmath, Kovács, Lózáro-

vics, Kaselyák zászlósok, Klein 
őrmester, az elesett Szita had- 
apródjelölt, Reiter önk. káplár, 
Fischer káplár és Cwickel őrve­
zető vezetése alatt. Ellenálha- 
tatlan rohammal átrohannak az 
orosz drótsoron, több egymás 
mögötti árkon és behatolnak az 
ellenséges főállásba. Minden úgy 
történt mint egy gátrepedésnél: 
villámgyorsan és ellenálhatatla- 
nul. Legelőször Klein őrmester 
veti magát az elkeseredetten 
küzdő orosz csoportra, egyet 
torkon ragad és azonnal hármat 
foglyul ejt. Tüstént utána — 
ammennyire azt a drótakadályok 
engedték — a többiek is be­
ugranak az árokba. A becsület 
és dicsőség versenyfutása volt 
ez, gúnyos kacaj a Halál bor­
zalmain ! Magyar bakák mentek 
rohamra! jobbra és balra for­
dulnak az árokban. Kézi gránát, 
(A Ludwig bakák kedves harci 
eszköze) szurony és puskatus 
dolgozik. Patakokban folyik a 
vér. Orosz hullák hevernek min­
denfelé. Az ellenség elmenekült! 
Hová? A kétségbeesés gondo­
san előkészített zárótüzünkbe ker­
gette őket. LJjra a halottak szá­
zaival fizetnek. Nagyon kevés 
orosz kerülhetett épségben visz-

szabadság miatt lett maga egyszerre 
olyan félénk ?

Béres lomhán rázta meg nagy 
bozontos fejét és tovább ásott a 
lövészárkon. Ásta a nedves, raga­
dós galíciai földet. Ásta mindig 
mélyebben, lassan, tempósan és 
közben haza gondolt az asszonyra, 
a kis fiára. V ájjon mit csinálhatnak 
most otthon ?

2.
Reggelre megritkultak a vasúti 

kocsi utasai. Mire Béres felébredt, 
már eltűntek a szemei elől a nagy 
hóval bontott hegyek.

Ismerős, kedves tájakon robo­
gott vele a vonat Felállott. Forró 
homlokát az ablaküveghez nyomta 
és kifigyelt. Nézte a dombokat, a 
völgyeket.

— Ez jó állás lenne ott a dom­
bon. Jó támaszpont. O tt nem jönne 
át a muszka • Ez a vízmosás 
se rossz itt ni .

Később, ahol sik szántóföldek 
kergették egymást ezt gondolta 
Béres

— Itt belátná az orosz tüzérség

a terepet. A  konyhák nem tudná­
nak nappal a stellungig jönni .

A  vasúti sínek mellett kis fiúcs­
kák ültek pásztortüzek mellett. Ka- 
laplengetéssel és kiabálással üdvö­
zölték a száguldó vonatot.

Béresnek eszébe jutott a kis fia :
— Mit csinál most a kis Ferkó ? 

Biztosan megnőtt nagyon
A  tájak egyre ismerősebbeknek 

tűntek fel előtte. Nini . hisz ez 
már a Kovácsék majorja, ez meg 
a Soós Károly szőlleje .

Izgatottan kapott a holmiai után, 
magára szedte és noha még fél 
óráig tartott az ut hazáig, ezt az 
utat már az ajtó előtt, kilincsre tett 
kezekkel tette meg.

A  kis Őrháznál megállóit a vo­
nat. Béres nekiindult a hosszú or- 
szágutnak. Minden fát, minden kö­
vet ismert. Boldogan rakta a lépé­
seket. Olyan erőt érzett lábaiban, 
hogy akár a világ végéig is el 
tudna gyalogolni . Csak a térdei 
reszkedtek meg néha, maga se 
tudta, miért.

Amikor szambe jött valami asz-

szonyféle hát majd összeesett az 
izgalomtól.

Nem . nem a felesége . . 
Vagy egy óráig gyalogolt már ami­
kor szemébe tűnt a kis falu tornya. 
H ej 1 mennyivel máskép is fest ez 
mint a hasas galíciai orosz templo­
mok fatornya

Annyira sietett, hogy szúrást ér­
zett a bal mellkasában a szive- 
táján.

Béres bosszúsan mormogta ma­
gában :

— A  zanyját csak most ne le­
gyek maródi erre a pár sza- 
badságos napra

Lihegett és melle zakatolt, mire 
a falu végére ért.

A  szép tavaszi nap már mele­
gen sütött. A  nedves fagyos föld 
mohón szívta magába a melegséget 
és párás sóhaja ott úszott a patak 
fölött. Béres tüdeje nem birta ezt 
a rég nem érzett illatos földsza­
got Majd összeesett az izga­
lomtól. Kétségbeesve nézett szét 

Tekintete egy bodzafán pi­
hent meg, amelyből friss zöld haj­
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sza. Tizenhetedikén még mindig 
sátorlapokba burkolt hullákat ci­
pelnek az oroszok.

Keressük balra és jobbra s 
ine  ̂ is találjuk a más helyen 
betört csapatainkat, melyek kö­
zül egyiket szintén hatvanötös, 
Schumnitzky hadnagy vezetett. 
Egy kilométer szélességben el­
foglaltuk az orosz állást. Az 
ellenségnek több száz főnyi 
veszteséget okoztunk, 26 embert 
foglyul ejtettünk, 2 gépfegyvert 
és egy aknavetőt zsákmányol­
tunk. Mi alig szenvedtünk vesz­
teséget. Jobb szárnyunkon hiába 
kísérli meg az ellenség, hogy 
megverjen. Rajtuk kívül nincs 
több élő orosz az állásban. Visz- 
szatérhetünk!

Az egész dolog körülbelül há­
romnegyedóráig tartott. Célunkat 
mindenesetre gyorsabban értük 
el, mint amennyi ideig előkészítő 
munkám tartott. Ez több napot 
és éjszakát vett igénybe, mert a 
legapróbb részlettel is számolni 
kellett. Olcsón kellett nagy ered­
ményhez jutni s meg akartam tar­
tani a fiukat a hazának, a gyerme­
keket az anyáknak. Munkám leg­
nagyszerűbb eredményének tar­
tom, hogy ez a szándékom kivá­
lóan sikerült, bár az elismerten

| kiváló orosz gyalogezred vitézül 
küzdött. Nincs becsesebb mint az 
ember!

Március lő-ike dicsőséges nap- 
! ja a hatvanötödik gyalogezred­

nek, különösen a híres és ép 
! derekassága miatt általam kissé 

elkényeztetett vadászszázadnak 
és kiváló vezetőjének Diez had­
nagynak, Hiszen a két és fél 
éves háborúban a vitéz Ludwig- 
bakák az eredmények egész so­
rozatát mutathatják fel, de ezek 
között egy sincs, mely oly gyors 
és elhatározó lett volna, nekünk 
olyan kevés, az ellenségnek pe­
dig oly sok vérbe került volna. 
A kiképzés fáradhatatlan mun­
kája elnyerte jutalmát.

Nem mulaszthatom el megál­
lapítani, hogy a hatvanadik test- 

I vér-gyalogezred gyalogsági ágyús 
* osztaga is kiválóan működött 

sorainkban Bihar hadnagy irá­
nyítása alatt.

Követő napon az ezredparancs- 
nokság székhelyén a hadosztály- 
parancsnok és én tűztem fel a 

| hősök mellére a vitézségi ér­
meket.

A vállalkozás alkalmával 147 
kitüntetést szerzett a hatvanötö- 

j  dik gyalogezred. Ezek között 27 
nagy ezüstöt (2 másodízben), 45

tások rügyeztek ki a meleg nap­
sütésre

Egy csomó gyerek játszott kato- 
násdit a falu végén. A  nagyobb 
fiuk nemzeti szinü zászlóval a ke­
zükben fakardokkal védték a ho­
mokvárat az „oroszok** támadása 
ellen. A  gyerekek ügyet se vetet­
tek a katonára, aki megállt és mo­
solyogva gyönyörködött játékukban.

A  játszó gyerekek között meg­
ismerte Béres a fiát . . Remegő, 
bizonytalan hangon kiáltott oda 
nek i:

—  Ferkó!
A  kis fiú hirtelen hátranézett és 

nagy szemekkel meredt a rongyos 
katonára.

— Ferkó fiam nem
mersz ?

A  papircsákós fiú még egy pár 
pillanatig tétovázott, aztán hatalmas 
ugrásokkal vetette magát apja kar­
jaiba ;

— Édes apám 1 kiáltotta . . .  
Édes apám 1

Többet nem tudott mondani .
Béres se szólt egy szót se. V a ­

lami szorongatta a torkát 
Valami fojtogatta

Osszecsókolta a fiát ahol csak 
érte és arcán, a lövészárok sarától 
piszkos, edzett, sovány arcán fe­
kete patakként csurogtak a köny- 
nyei . . .

Elindultak a falu felé. Hosszú 
darabon haladtak már egymás mel­
lett szótlanul, amikor a kis Ferkó 
megszólalt:

— Mit hozott édes apám ?
Hoztam én neked mindent

fiam .
— Kardot is hozott ?
— Azt is fiam. Muszka kar­

dot . .
— Katonaruhát is?
— Azt is. Meg igazi srapnelt is 

hoztam, meg golyókat, amiket ne­
kem küldött a muszka .

Haza érkeztek. Béres már be- 
hunyott szemmel is tudott volna 
menni. Meleg tekintettel üdvő'zölte 

j a kapukat, kerítést meg a gémes 
| kutat.

— Nini • a kerítés itt ki­
dőlt . . No majd megcsináljuk 
ugy-e Ferkó?

kis ezüstöt (1 másodízben) és 75 
bronz vitézségi érmet [7 másod­
ízben). Ezek a kitüntetések ele­
get beszélnek embereink vitéz­
ségéről.

Kovács Gábor és Kaselyák 
Béla zászlósok s Klein Fülöp 
magasabb kitüntetésre lettek fel­
terjesztve. Természetesen tisztek 
is kitüntetésre lettek ajánlva, 
mert a roham csapatokon kívül 
Becske főhadnagy gépfegyveres- 
osztaga, Liskó és Panek főhad­
nagyok, Beliczky, Klisszenbauer, 
Thanhoffer, Makay és Vajthó had­
nagyok, a Jónás zászlós parancs­
noksága alatt működő hatvan­
ötös gyalogsági ágyús-osztag, a 
Reich főhadnagy vezetése alatt 
dolgozó aknavetők kiválóan mű­
ködtek. Fritsch kapitány az elő­
készítő munkák irányításánál 
szerzett érdemeket.

A vállalkozásnál elestek: 
i Szitha Sándor hadapródje- 
I lölt, Forezsán Henrik gyalogos, 

Katona József, Skerbut Ferencz 
(roham-iskola), Selner Dezső 
(vadász), Pomer Károly káplár 

i (roham-zászlóaljból).
1 Hazánk és szükebb hazájuk 

gondoljon kegyelettel reájuk.
▼. M o ller, alezredes 

eziedpai«ac«>ok*

A  ház üres volt.
— Hol az anyád Ferkó ?
—  A  kertben édes apám .

és már szaladt is hátra, mintha 
puskából lőtték volna ki. 

i Édes anyám 1 Itthon van
i  édes apám

— Ne beszélj.
—  D e itthon van .
A z asszony arcát hirtelen elön- 

{ tötte a pir. Majd kicsattant. Hirte­
len letisztította földes kezét és fu­
tott egyenesen neki az urának.

Szótlanul esett a vállára és 
nyomban megeredtek a könnyei

—  Isten hozta mondta sze- 
pegve, megyek gyorsan megmosak­
szom, mert olyan piszkos vagyok,

I mint a kéményseprő' . Salátát 
meg zöldséget vetettem a kertben.

3.
Másnap Béres ragyogó tiszta fe­

hér ingben, megmosakodva, kifenve, 
kifésülködve ült az asztalánál és 
falatozta a jóféle hazai szalonnát 
friss ropogós fehér kenyérrel

A z asszony ott sürgött-forgott 
körülötte. Az arca lázban égett.
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H u s v é t.
Harmadszor köszönt ránk a 

halál mezején az élet ünnepe. 
Harangok szava hivogatón nem 
csendül felénk, az édes otthon 
messze van tőlünk, de lelkünk 
Hazaszáll s gondolatban szivünk 
szeretteivel együtt sietünk a szent 
ünnepen Istennek házába, hogy 
hallgassuk a húsvéti örvendetes 
üzenetet: A Nagypéntek gyásza 
elmúlt, az igazság győzedelmes­
kedett a hamisságon, az élet a 
halálon — az Úr feltámadott!

Az igazság győz a hamisságon, 
az élet a halálon! Otthon az

Szép fekete szempillái sötét árnyé­
kot vetettek szemére, amint sze­
mérmesen a földre nézett.

— Tudod-e asszony mi az új­
ság? Ezt az oroszt, aki itt dolgo­
zik nálunk én ismerem . . Na­
gyon jól ismerem még Orosz- 
országbul ,

Az asszony elsáppadt. Béres 
folytatta:

Oroszoi szagban harcoltunk 
akkor Krakó fölött, amikor ezt az 
embert sebesülten megtaláltam egy 
vízmosás cserjésében. Annyira ki­
vérzett már, hogy szólni se tudott. 
Csak integetett a szemivei. Bekö- 
töttem a sebét és a vállamon vit­
tem a kötözőhelyünkre. És ki lá­
tott ilyet még I most itt van 
nálam és szántja a földemet 
Megismertem, ezer közül is meg 
ismertem volna a vörös bajuszáról 
meg arról a különös jegyről, ami a 
jobb kezén van: ördög vasvillával
és fölötte egy angyal. Alatta 1886. 
Akkor születtem én is Hát 
mit szólsz hozzá

Az asszony nem felelt. V érte-

anyák  ̂ hitvesek ezreinek fájdal­
mas, összetört szivét ez a hús­
véti szent hit vigasztalja meg. A 
hamisság ellen való küzdelmünk­
ben, szemben a halállal ez a hit 
ad erőt nekünk is. Itt, ahol 
minden perc azt hirdeti nekünk, 
hogy ez a földi világ a pusztu­
lás, a halál, a bizonytalanság 
birodalma, lelkünket valami ki- 
beszélhetetlen vágyódás fogja el 
a romolhatatlan, az örökkévaló 
után. Ezt a bizonytalan vágyako­
zást és reménykedést boldog bi- 

| zonyossággá teszi a keresztyén 
; emberre nézve a feltámadott 
j Idvezitő: „Én élek, ti is éltek!” 
j Az örökélet hite megoldja előtte 
I a földi élet rettenetes talányait, 

visszásságait. — E hit nélkül a 
föld borzalmas temető, amely 
könyörtelenül elnyel mindent: 
örömet, boldogságot, szépséget, 
fiatalságot; megmérhetetlen, ro­
mokkal takart mező, amelyen az 
utódok tönkre tettek mindent, 
amit az apák építettek. A feltá­
madással beragyog ebbe a vi- 

I lágba az örökélet fénye s emel- 
1 lett a fény mellett meglátjuk,
| hogy nem a gonoszságé a diadal, 

hanem az igazságé, hogy nem a 
vak véletlen kormányozza a vi­
lágot, hanem az isteni kegyelem!

len ajakkal szótlanul hagyta el a 
szobát.

Béres egy darabig utána nézett, 
tűnődött egyet, aztán vállat vont.

— Gyere ide Ferkó az apád­
hoz. Szeretsz-e?

— Édes apát szeretem Az 
oroszt nem I mondta duzzogva 
a fiú.

— Miért nem szereted az 
i oroszt ?

— Mert verekszik.
Kivel no ?

— Az édes anyával.
— Micsoda ? Az édes anyával ?
— Igen mondta a kis fiú 

í buzgón . . a múltkor is vesze­
kedtek édes anyával. Birkóztak. Az 
orosz erősebb volt és a földhöz 
vágta édes anyát és csókolta 
Akkor én odamentem és evvel a

| bottal ütöttem az orosz fejét. Édes 
| anya meg felugrott és a fejszét 
j vágta az orosz fejéhez . . Még

most is meglátszik a seb a homlokán, 
i Béres arca elborult a beszéd 
| hallatára. Ebben a pillanatban lé- 
1 pett be az asszony a szobába. 

Lisztet hozott a kenyérsütéshez.

| Jézusnak, de nemzetünknek is 
! olyan emberekre van szüksége,
| akik becsületességükkel, hüsé- 
, gükkel fognak világolni a többiek 
) előtt. A győzelemhez olyan em- 
! berekre van szükségünk, akik 
| győzedelmeskedni tudnak ön- 
| maguk felett! Nyerjük meg mind­

nyájan magunk felett ezt a nagy 
I benső győzedelmet s akkor azok­

nak a lelkében is, akik hitetlenül 
és elfásultan járnak közöttünk, 
feltámad a húsvéti hit s édes ha- 

I zánk felett is felragyog az örök- 
j élet fénye!
| Ez a szent elhatározás és ez 
| a boldog reménység tegye ál- 
! dottá a mi harctéri ünneplé- 
! sünket!

Fekete István, tábori lelkész.

Szerezzünk örömet hozzá­

tartozóinknak, küldjük el a 

„Ludvig baká“-t a hatvan­

ötösök tábori életének hű 

és szórakoztató krónikását.

— —— — — —— — — — —— .
Béres vallatöra fogta az asszonyt:
-  T e  asszony. Igaz az amit ez 

a gyerek mesél?
-  M i?
-  Hogy ti verekedtek az orosz- 

szál, meg hogy az orosz téged meg­
csókolt ?

Az asszony zokogva vetette r. a- 
í gát Béres lábai elé és könnyek 
I közt vallotta meg. hogy az orosz 

már napok óta üldözi szerelmével 
! és hogy már leöléssel is fenye­

gette, ha nem hallgatja meg. É j 
szaka mindig bezárkózott előle, de 
nem mert semmit se tenni az orosz 

| ellen, félt, hogy megöli. Pár nap­
pal ezelö'tt is erőszakoskodott az 
orosz, de sikerült kiszabadítania 
magát karmaiból. Kétségbeesésében 
a fejszét vágta az orosz fejéhez.

Béres némán hallgatta meg az 
asszonyt és valami mélységes nagy 
fájdalmat érzett valahol belül a 
szív táján Hát nem elég, hogy 
ő küzd az orosz ellen a harctéren,, 
még az asszonynak is harcolnia 
kell a muszka fajta ellen. Titokban 
többször gondolt a lövészárokban
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— H Í R E K .
D icsérő  e lism erések .

A 65. gy. ezred részei, a roham- 
zászlóalj osztagai s egyéb osz­
trák-magyar és német alakula­
toktól támogatva tervszerű együtt­
működésben a tüzérséggel és 
aknavetőkkel ma éjjel megrohan­
ták és kiürítették az orosz állá­
sokat J . . tói délre. 26 fo­
goly, 2 gépfegyver és egy akna­
vető ennek a csekély veszteség­
gel ügyesen végrehajtott vállal­
kozásnak a zsákmánya. A vitézül 
védekező ellenfélnek veszteségei 
igen súlyosak.

Legteljesebb elismerésemet fe­
jezem ki a vállalkozásban részt- 
vett parancsnokoknak és csapa­
toknak a tervszerű előkészítésért 
és erőteljes kivitelért, ♦. amelynek 
eredményét az összes harciesz­

közöknek benső együttműködése 
hozta meg.

A hadsertgparancsnok.

Szívből örülök, hogy újonnan 
kinevezett hadseregparancsno­
kunk elismerő szavait kinyilvánít­
hatom, köszönetemet és kiváló 
dicséretemet fejezem ki a pom­
pásan sikerült vállalkozásnál részt- 
vett parancsnokoknak és csapa­
toknak a vállalkozás céltudatos 
megalapozásáért, vezetéséért és 
ügyes keresztülviteléért.

A hadtestcsoportpafancsnok-
Március 14-én éjjel a 65. gya­

logezred M öller alezredes veze­
tése alatt, néhány német roham­
csapat, a hadsereg rohamzászló­
aljának csapatai, a hadosztálynak 
alárendelt tüzérség és néhány 
német üteg részvételével a 
J . . . .-tói délre levő orosz
állások ellen kiváló és eredmé­
nyes vállalkozást hajtott végre.

26 fogoly, 2 gépfegyver és egy 
aknavető maradt a bátor győzők 
kezében. Az orosz 73. gyalog­
ezred első zászlóaljának veszte­
sége óvatos számítás mellett is 
3 - 4 0 0  főre tehető. A mi vesz­
teségünk néhány halott és 15 
nagyobbrészt könnyű sebesült.

Köszönet Möller alezredesnek 
a 65. gy. e. parancsnokának cél­
tudatos, pontosan kigondolt és a 
legpontosabban végrehajtott leg­
apróbb részletekre kiterjedő in­
tézkedéséért és a benső együtt­
működésért a neki alárendelt 
Krakowka őrnagy, Gasteiger őr­
nagy tűzércsoportjával, a dan­
dárparancsnoknak céltudatos ve­
zetéséért, Christ ezredesnek, a 
tüzérszakasz parancsnokának. Kü­
lönös köszönet illeti meg a 
bátran és merészen előrenyomult 
hatvanötös rohamcsapatot.

Újabb bizongiték ez arra, hogy 
a hadosztály bátor csapatai ott, 
ahol a gyalogság és tüzérség 
karöltve dolgozik, mint március 
15-én, mindenütt és minden idő­
ben, ott és akkor amikor akar­
nak behatolnak az ellenséges 
vonalba. Az ellenség sokáig fog 
emlékezni arra a kellemetlen 
meglepetésre, melyet március 
15-én neki a Ludwig bakák 
szereztek.

Úgy a 65. gyalogezrednek, 
mint a vállalkozásban résztvett 
tüzérségnek, névszerint a Kra­
kowka és Gasteiger csoportnak, 
de különösen a vállalkozás tu- 
lajdonképeni vezetőjének, Möller

rÖ9 kiirt szemekkel nézett lihegő 
urára.

—  Most majd elmegy a ked­
ve az orosznak a más asszonyá­
tól

Belenézett az asszony szemébe.
Az asszony szerelmesen simult 

az urához és bizonytalan hangon 
kérdezte:

—  Nem lesz bajunk ebből )
— A  halálnál nagyobb baj nem 

lehet és attól még nem ijedek meg.

Egyszer csak nyilott az ajtó ét 
lehorgasztott, vértől maszatos fővel 
besompolygott az orosz.

Leborult a földre, keresztet ve­
tett magán, megcsókolta a földet 
és az asszony ruhája szélét.

Bocsánatot kért
Béres, mint aki jól végezte dol­

gát, odaszólt az asszonynak:

— És most adjál asszony egy 
kis vizet, hogy megmossam a ke­
zemet

— ma  —

is az oroszra, aki otthon helyettesíti 
őt, a gazdát, de mindig kiverte fe­
jéből a sötét gondolatokat

Mérgesen, vérpiros arccal ug­
rott fel és ellökte magától az asz- 
szonyt:

—  Úgy kell neked! Mert cé­
dák, gonoszok vagytok valameny- 
nyien

Az asszony hangos zokogással 
felelt.

A  kis Ferkó is nagy sirásba kez­
dett és az anyja szoknyája mellé 
húzódott. Félve tekintett a harag­
tól lángoló apjára.

— T e  is csak olyan vagy mint 
a többi asszony 1 Kacérkodtok az 
oroszza). Ingerelitek a vérét, aztán 
azt várjátok, hogy az orosz jámbor 
bárány legyen. Megfeledkeztek az 
uratokról, aki a harctéren pusztul 
az árokban Talán neked is 
van valami eldugott orosz fattyud 
valahol ? Mi ?

— Ne mondjon ilyet si- 
koltott az asszony és görcsös zo­
kogással borult az ablakpárkányra.

Béres szemei vérben forog­
tak. Ölni tudott volna.

Kivülrol ajtócsapódások hallat­
szottak. Az orosz ment be a szo­
bájába vidáman énekelve.

Béres egy pillanatig gondolko­
dott, aztán feltépte az ajtót és az 
orosz szobájában termett.

Pár pillanatig halotti csend, az­
tán erős, tompa ütések zaja hallat­
szott a zárt ajtók mögül. Az orosz 
nagyon csúnyán ordított, sirt, nyi- 

I vákolt. Béres püfölte az oroszt, 
I ahol érte. Tán holtra verte volna, 

ha kis fia, a Ferkó idejekorán kö- 
zibük nem á ll:

— Édes apám ne bántsa 
már

Béres eszméletére tért. Megtán- 
torodott . A  jól megtermett 

I szép szál orosz legény a földön 
! fetrengett összeverve.

A  fejét tapogatta, amely cipó 
nyira dagadt. Egyre csak ja j­
gatott.

Béres bement az asszony­
hoz, aki már nem sirt, csak vö-
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alezredesnek és a tíjzér-csport- 
parancsnokának Krakowka őr­
nagynak, legteljesebb köszönete- 
met fejezem ki a legfelsőbb 
szolgálat nevében.

A hadosztályparancsnok .
Kinevezés. Ó cs. és apostoli 

kir. Felség 1916. augusztus elsejei 
ranggal tartalékos hadnaggyá 
nevezte ki dr. K erekes  Béla és 
Szán tő Sándor zászlósokat. Ke­
rekes hadnagy ép a legutóbbi 
napokban kapta meg a nagy ezüst 
vitézség! érmet. — Ezredparancs- 
nokságunk tartalékos zászlósokká 
pevezte ki S zobon ya  Lajos, Chm ely  
Ernő és Grünwald  Nándor had- 
apródjelölteket. Szobonya zászlós 
súlyos sebesüléséből még min­
dig nem gyógyult fel s jelenleg 
Trencsén-Teplitzen áll kezelés 
alatt Grünwald zászlós lapunk 
belmunkatársa, Chmely zászlós 
pedig a 9. századnál teljesít 
szolgálatot

— Előléptetés. B alogh  Sándor 
önkéntes, hadapródjelöltté lé­
pett elő.

— Betegen eltávozott: A/eu- 
welt Miklós és Dr. Nyírt Zoltán 
zászlós.

— Szabadságon van nak :
Hegedűs Sándor, Liskó Elemér 
és Dolezal Károly főhadnagy, 
Diez Günther hadnagy, Máthis 
Kálmán r. kath. tábori lelkész és 
Szeberényi Gyula zászlós.

— Kitüntetések, ó  cs. és
apostoli kir. Felség másodízben 
adományozta a signum laudist

R ajtik  Miklós és D élczeg  Imre 
hadnagyoknak. Mindkettő ezre­
dünk azon kitűnő tartalékos tiszt­
jei közé tartozik, akik a leg­
hosszabb és legeredményesebb 
frontszolgálattal dicsekedhetnek.

N agy ezüst érem m el lettek ki­
tüntetve: dr. K erekes  Béla had­
nagy. H arm ath  Sándor, K álm ánczy  
Ernő és L ázároo lcs  Sándor 
zászlósok.

Kis ezüst oitézségi érem m el: 
Ssirm ay  István és IVem er Manó 
zászlósok. '

Gergely Imre egészségügyi had­
nagy és L u ká cs  Imre egészség- 
ügyi zászlós a vörös kereszt 
diszérmét kapták a hadiékit- 
ménnyel.

— Előléptetés halál után.
Ezredparancsnokságunk hadap-

, ródjelöltté léptette elő Szitha  
I Sándor önk. őrvezetót, aki a 
| március 15-iki vállalkozás alkal- 
i mával hősi halált halt. Ezredpa­

rancsnokságunk kegyeletes emlé­
kezését rótta le ezzel fiatalon 
e'esett hős katonája iránt. A 
h^oi halált halt hadapród jelölt 
mellére sajnos — már nem 
tűzhették fel a nagy ezüst vitéz­
ség! érmet.

— Hősi halál. Lackner Ödön 
ezredünk egyik derék zászlósa 
március 3-án a harctéren szer­
zett betegségében elhunyt Lack­
ner zászlós rnár hónapok óta 
feküdt súlyos, gyógyíthatatlan 
bajával Budapesten az Ilka-utcai 
hadikórházban. A halál végre 
megváltotta őt szenvedésétől. 
Holttestét szülei hazvitették Mis- 
kolczra és a mindszenti temetőben 
helyezték el örök nyugalomra. 
Bajtársai koszorú megváltás el­
mén kétszáz koronát küldtek be 
ezredünk özvegy és árva alap­
jára.

— Diszfokos átnyujtása Möl-
ler alezredesnek. Az ezred tisz­
tikara még január havában elha­
tározta, hogy Möller alezredes­
nek diszfokost csináltat a nyári 
harcok emlékére. Ezt a gyönyörű, 
ébenfanyéllel ellátott ezüst fokost 
nyújtotta át márc. 19-én az ez­
red tiszti küldöttsége Möller 
alezredesnek A küldöttségnek 
tagjai voltak: Tichy őrnagy,
Fritsch kapitány és Tilzer főhad­
nagy. Tichy őrnagy szép beszéd 
kíséretében nyújtotta át a disz­
fokost Möller alezredesnek. Be­
szédében kifejtette, hogy a tiszti­
kar nem csak emléket akar adni 
ezredparancsnokának, hanem há 
Iáját is akarja egyszersmind le­
róni a gondos és mindenre ki­
terjedő figyelemmel való vezeté­
sért. Megemlékezett a dicső har­
cokról, melyeket az ezred, Möl­
ler alezredes vezetése alatt ví­
vott és abbeli óhaját fejezte ki, 
hogy az alezredes nehéz és fe­
lelősségteljes munkáját a jövőben 
is siker koronázza. Möller alez­
redes röviden köszönetét mon­
dott a kitüntető figyelemért és 
annak a reményének adott kife­
jezést, hogy a még hátralevő 
nehéz munkát, kipróbált tiszti­
karával és legénységével sike­
rülni fog dicsőségesen befejezni.

— 2 6 8 5  kitüntetés a 65. gy. 
ezredben. A háború kitörése óta 
az ezred tisztikara és legénysége 
összesen 2685 kitüntetést kapott. 
Ebből 197 kitüntetés jutott a tisz­
teknek és 2488 a legénységnek. 
Az ezredek között statisztikánk­
kal meglehelősen hátra Szorultunk 
— noha a 65-ösök a legvéresebb 
ütközetekben vettek részt de 
nálunk a kitüntetéseket mindig 
szigorú mértékkel mérték. A fenti 
statisztika szerint a Ludwig-ba- 
kák havonta átlag 84 kitüntetést 
kaptak. Minden napra jutott te­
hát három kitüntetés.

— Udülő-otthan a legény­
ségnek. A hóolvadás rengeteg 
bajt és czenvedést okoz a stel- 
lungban levő katonáinknak, melyet 
azonban a legnagyobb önmegta­
gadással és panasz nélkül visel­
nek. Hogy derék embereink mé­
gis gyakoribb időközökben meg­
pihenhessenek, Möller alezredes 
az ezredparancsnokság állomás­
helyén egy üdülőhelyet létesített, 
ahol minden századból egy-egy 
szakasz naponként megpihen és 
tisztálkodik. A pihenő-nap igen 
jó hatással van embereinkre, csak 
az a kár, hogy az oroszok gyak­
ran zavarják őket pihenésükben,

— Katonakarmesterünk a 
táborban. A hadügyminisztérium 
sürgönyére márc. hó 13-án be­
rukkolt tábori ezredünkhöz nép­
szerű katonakarmesterünk, Klicka 
József. A fiatal karmester Szat- 
máron meglehetősen kiterjedt is­
meretségnek örvendett és külö­
nösen a fiatal lányok körül ért 
el számottevő sikereket. Hirtelen 
történt elutazása miatt nem bú­
csúzhatott el a szatmári lányok­
tól, akik bizonyára szomorú szív­
vel veszik tudomásul kedvenc 
karmesterük hirtelen távozását.

— Szerény észrevétel. Tábori 
újságunk 3-ik számában többek 
közt két hirt hoztunk „valótlan 
hir“ és „indokolatlan aggodalom'1

í czimen. Ezt a két hírünket érde­
kességénél fogva a fővárosi napi- 

i lapok is átvették a forrás meg- 
j nevezésével. Átvette egy tábori 
[ laptársunk is, de meglehetősen 

szerénytelenül, elhallgatta a hir 
forrását és a kizárólag hatvan­
ötösökre vonatkozó hírünket szó- 
szerint egy más ezredre vonat­
koztatta s igy tálalta fel olvasó­
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inak. Nem haragszunk érte, hisz 
azok, akik laptársunkat olvassák, 
elolvassák a fővárosi lapokat is 
s igy észrevették az azonosságot. 
Csak furcsáljuk az eljárást s a 
jövőre nézve megjegyezzük, hogy 
híreinket készséggel átengedjük 
laptársainknak, de a legkevesebb 
amit megkívánhatunk, hogy a hí­
rek forrására utaljanak.

— Az ötödik hadikólcsón.
Lehner hadnagy, az ezred szám­
vevő tisztje e napokban készült 
el az ötödik hadikölcsönt illető 
kimutatással. Az összeg még 
ugyan nincs végleg bezárva, de 
mér nagy változás nem igen 
várható. A kimutatás szerint ez- 
redünk tisztikara és legénysége 
az 5-ik hadikölcsönre 42900 ko­
ronát jegyzett.

— Tüzérség a vállalkozásnál.
A március 15-iki vállalkozásnál 
nagyszerűen működött tüzérsé­
günk, akik között a miskolczi 
tüzérek is helyet foglalnak s 
méltán illette dicséret a Christ 
ezredes, Krakowka és Gasteiger 
őrnagyok parancsnoksága alatt 
álló tüzércsoportokat. A tiz per­
ces pergőtűz annyira elárasztó 
és mindent elsöprő volt, hogy az 
első pillanatokban a meglepett 
oroszok szóhoz sem jutottak. 
Naponként számolnak be hiva­
talos jelentéseink sikeres vállal­
kozásokról, melyet a kiváló tü­
zérséggel nagyszerűen együtt­
működő gyalogság hajt végre. 
Ilyen körülmények között önkén­
telenül is fel kell tennünk a kér­
dést: hogyan is gondolják az 
oroszok azt a bizonyos végső 
győzelmet kivívni, mert eyyelőre 
csak egymásután sűrűn sorakozó 
vereségekkel dicsekedhetnek.

— Életmentő hatvanötös.
Perbenyik vasútállomáson a múlt 
hó 8-án egy batyuval megrakott 
fiatal menyecske akart a vonatra 
felszállani. Alig hogy megérin­
tette kezeivel a feljáró karvasát, 
a vonat elindult. A menyecske 
menthetetlenül a vonat kerekei 
alá kerül, ha a szabadságra utazó 
Koczka Sándor hatvanötös órve- 
zető, ki történetesen az ajtónál 
tartózkodott, az asszonyt nagy- 
kendőjénél meg nem ragadja, 
így tartotta erejének teljes meg­
feszítésével, amíg a vonatot si­
került megállítani. A menyecské­

nek az ijedtségen kívül semmi 
| baja sem történt, a derék tisza- 

luczi hatvanötöst pedig az utasok 
lelkesen megéljenezték.

— A szatmári lányok. Múlt 
számunkban közzé tettük a szat­
mári lányok panaszos levelét, 
mely szerint a Ludwig bakák 
nősen jönnek a világra. Szer­
kesztőségünk a lefolyt két hét j 
alatt kötetre menő tiltakozó leve­
let kapott a meggyanúsított hat­
vanötösöktől. A levelek mind j 
oda konkludálnak, hogy ők nem j 
nősök, hanem hősök, nem hévte- j 
len nősök, hanem névtelen hő- I 
sök. Kisült, hogy a legnagyobb j 
részük még igenis nőtlen és I 
legforróbb ónajuk, hogy — meg­
nősüljenek. Egyik levél Írója — 
nem akarjuk elárulni a nevét —
a következökőpen végzi be so­
rait: „Alig várom már azt a 
pillanatot, hogy megnősülhessek. 
Ha valamelyik szatmári leány 
számit a kezemre — beszéljen a 
mamámmal.“

— Hogy készül a tábori újság, j
Mühlbeck Károly festőművész és 
illusztrátor, akinek rajzai lapun­
kat is állandóan ékesítik az „Uj- 
idók“ képes folyóiratban szelle­
mes és ügyes rajzsorozatot ké­
szített a tábori újság szerkeszté­
séről. A papírkosárba került 
kéziratok kiirtásán, a szerkesz- ! 
tőség ajtaja előtt álldogáló összes í 
fegyvernemeket képviselő cső- í 
porton, a külföldről tudósítást \ 
hozó foglyokon, a törzstiszt által ' 
diktált vezércikket tisztelegve 
szedő nyomdászokon, a friss i 
híreket hozó meldereiteren és a j 
kutyák által lebonyolított expe- j 
dición jól mulattak a hatvan- | 
ötösök.

— Olvasóink figyelmébe. Az
otthonlevók gyakran kapnak el 
lentétes értesüléseket hozzátar­
tozóikról. Aggódásukban fűhöz- 
fához fordulnak felvilágosításért s 
ez a kapkodás csak nagyobb 
zavart és aggodalmat s rendsze­
rint nem pozitív értesítést hoz.
A Ludwig baka szerkesztősége 
készséggel ajánlja fel e tekintet­
ben szolgálatait olvasóközönsé­
gének és a hozzátartozók érdek­
lődő kérdéseire szívesen ad biz­
tos és pontos értesítést. Fonto­
sabb esetekben pedig levélben 
szolgál kimerítő válasszal.

Markotényos üzletünk.
Ezredünk markotányos üzlete 
egyre nagyobb és nagyobb kere­
tekben működik s már-már fiók­
üzlettel is dicsekedhetik. Bátran 
merjük állítani, hogy ezredünk 
boltja a németek által közismer­
ten igen jól berendezett marke- 
tendereiok bármelyikével felveheti 
a versenyt. K atona  főhadnagy 
mindenről gondoskodik s igy 
áruban soha sincs hiány. Ter­
mészetes tehát, hogy a bolt jó 
szolgálatot tesz a szomszédos 
gyalog- és tüzérezredeknek is, 
akik csoportosan jönnek bevá­
sárolni a mindig raktáron levő 
dohányt, drogéria, pipere és 
egyéb cikkeket, de jó szolgalatot 
tesz ezredünk özvegy- és árva 
alapjának is, amelyet fennállásá­
nak első havában aránylag hatal­
mas összeggel, kerek 6000 ko­
ronával gyarapítót! Ez az 
összeg egyelőre forgalmi töke­
ként szerepel és bizonyosan 
meghozza a maga gyümölcsét.

Borsszem Jankó. Magyar- 
országnak ez a népszerű, nagysze­
rűen szerkesztett, ötletekben gaz­
dag és művészi rajzokkal bősége­
sen ékesített humoros lapja a fron­
ton, fó'kép a hatvanötösöknél és a 
szomszédos ezredeknél roppant nagy 
közkedveltségnek örvend. A  frontra 
rendszerint hétfó'i napon érkezik 
meg, melyet a Borsszem Jankó ol­
vasói hétről-hétre már alig várnak. 
Szellemes cikkei és ötletes mondá­
sai nagy mértékben hozzájárulnak 
a fronton tartózkodók kedélyének 
emeléséhez. Vigságot és derűt 
árasztanak Bér, Garay, Major, 
Vértes és Zorád rajzai és nagyon 
sok viharedzett fedezéket díszí­
tenek.

— Megérkeztek a fokosok.
Megírtuk már, hogy Möller alez­
redes indítványára harctéri tiszt­
jeink fokost fognak használni az 
eddig viselt botok helyett. A 
fokosok megérkeztek és Ízléses 
kivitelük mindenütt általános tet­
széssel találkozott. A közönséges 
fokosok fekete ébenfa-nyélből 
készültek, a fokos acélból „Lud- 
wig-baka“ véséssel. A diszfoko- 
sok feje ezüst, egyébként alak­
juk teljesen azonos az acél foko­
sok alakjával, melyek a diósgyőri 
vasgyárban készültek Allender 
főbányatanácsos, vasgyári igaz* 
gató tervei szerint.





A „Ludwig baka“ húsvéti képes melléklete.

Kaséivák Béla zászlós, Kovács (iábor zászlós, Harmath Sándor zászlós, Lazarovics Sándor zászlós, Klein b'ül<'»p őrmester
Becske Kálmán főhadnagy, v. Möller Károly alezredes, Diez (iünther hadnagy

ezredparancsnok.



A adász-század roham-járőre.

Balról jobbra: Tilzer főhadnagy, Léhner hadnagy, Polnisch kapitány, László Ede főhadnagy, 
Möller alezredes, Katona főhadnagy, dr. Weisz ezredorvos, Hamrák hadnagy, Dolezal főhadnagy.

A vadász-század roham-járőre.
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Hírek a II. zászlóalj árkai­
ból. (Saját kiküldött vizbenálló 
tudósítónktól). A legutóbbi na- ! 
pókban a „kövér-Berta" igen 
gyakran kereste fel a II. zászló- ! 
alj árkait. Kutattak a dolog nyitja , 
után és kisült, hogy a zászlóalj 
egy századparancsnoka viszonyt 
kezdett a molett orosz bestiával 
s ezért küldözte oly sűrűn sze- ! 
retetadományait

Valamelyik este óriási izgalom 
keletkezett a 7. század, uszodá­
jában. A szigorított tengeralatt­
járó harc idején az első percben 
tengeralattjárót sejtettek, de rö­
vid kutatás után kitűnt, hogy 
Kabáczy zászlós úszik a vízben. 
Erre a kedélyek megnyugodtak.

— Miért nem asszisztált az 
orosz tüzérség a P i tem­
plom égésnél?

— Megfigyelte, hogy az ezred- 
fényképész felvételeket készít.

A „Ludwig-baka“ legutóbbi 
számában „Mire jó a gázmaszka“ 
címen megjelent hírre vonatko­
zóan a II. zászlóalj pótlólag 
jelenti, hogy a foghagymás kol- j 
bász az ezred kolbászgyárából ! 
került a zászlóaljhoz és a vacso­
rának épen a vendéglátó házi­
gazda esett áldozatául. Egy teljes 
hétre elvesztette étvágyát.

— Március idusa az oroszok­
nál. Az orosz 73. gyalogezred 
bizonyára sokáig meg fogja 
emlegetni 1917. március idusát, 
amikor rohamcsapataink náluk 
látogatást tettek. Egyik szomszé­
dos ezredünk által ugyancsak 
hadosztályunk körletén elfogott 
orosz főhadnagy igazolta az 
oroszok veszteségéről alkotott 
számításainkat. Borzadva emlé­
kezett meg a rettenetes, ellenál- 
hatatlan pergőtűzről, az aknák 
és gránátok okozta pusztításról, 
rohamcsapataink söprő rohamá­
ról, amelynek a 73. orosz gya­
logezred első zászlóaljának al­
ezredes parancsnoka öt tiszttel 
áldozatául esett. Csupán halot­
takban 200 embert vesztettek az 
oroszok. Úgy látszik alaposan 
működött az a két ágyú, mely 
állandóan a zászlóaljparancsnok­
ságnak Möller alezredes által 
pontosan megjelölt szállására irá­
nyította tüzét.

-o Ilon o-

Két levél

„Kedves feleségem, édes kiesi párom 1“
— írja levelében, közlegény Nagy Gábor — 
„Számolom a percet, az órát alig várom 
Melyben ajkam az ajkadra újra ráforr 
Imádkozzál édes fel a nagy Istenhez 1 
Terjessze védpajzsát a te Uracskádra . 
Holnapután megyek édes kicsi párom 
Hozzád szabadságra . . .  hozzád szabadságra ..."

Bánatos borongós, remegő éjszakán, 
Közlegény Nagy Gábor őrtáUni ment.
Mig lelke otthon járt akácos udvarán 
A süvítő golyóktól meg-megrettent 
S hogy jött a leváltás, mindent feledve 
Felugrott 1 De jaj 1 Szivét a golyó átjárta.
S  mig haldoklott, reszketön egyre suttogta, 
„Megyek szabadságra... megyek szabadságra..."

o
ö

o

ö

„Kedves Julis húgom, édes sógorasszony 1"
- - írja levelében káplár ur Nagy Balázs — 
„Szived a bánattól ketté ne szakadjon,
Múljon el feletted baj nélkül e csapás.
Hull zokogó könnyem, sűrű patakokban, 
Gyászos levelemnek mindegyik sorára.
Elment a te Urad tegnapelőtt estei
Örök szabadságra . . . örök szabadságra . . . "

Lebovics Sándor,
zászlós•

s i n •o kiöli o- íö ll
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Az utazás örömei.
— Humorosak.

Sehogyse fért a fejembe, hogy 
nem mehetek még szabadságra, 
pedig már rég letelt az ideje . . .  
De hiába: nem estem bele a ki­
szabott 5 százalékba. Igen, de 
ha mo$t nem megyek szabad­
ságra, akkor a következő transz­
portnak már „nyírna1* szabadság 
és kedves nőm és tizennégy jól 
nevelt árva-aspirantom hiába vár­
ják haza neveletlen apjukat.

A fedezékem szalmából készí­
tett fekhelyén számitgattam egyik 
álmatlan éjszakámon, hogy meny­
nyi is az az 5 százalék. A kép­
zeletemben megjelentek a loga- 
rithmusok, négyzetgyökök. Előbb 
négyzetgyököt, majd logarithmust 
vontam magamból. Aztán ponto­
san kiszámítottam, hogy 5 szá­
zalék esetére csak a jobb alszá- 
ram és a térdkalácsom mehet 
szabadságra.

Hogy történt, hogy nem elég 
az hozzá, hogy egyszer csak 
fent ültem a vasúti kupéban és 
szabadságos Offene Ordrémat 
féltőén szorongattam a kezem­
ben. A vasúti kocsi teljesen meg­
telt tisztekkel. A nyolcüléses fül­
kében tizenheten szorongtunk. 
Egy főhadnagy képviselte a leg­
magasabb sarzsit Rajtam kívül 
csak még egy géppuskás had­
nagy izzadt velem szemben. Én 
egy szanitész zászlós ölében ül­
tem, lábaim ellenben hegymászó 
cipőimmel egyetemben, a szem­
ben ülő vitézségi érmes zászlós 
kabátzsebeiben voltak.

A főhadnagy szép szőke fejét 
a géppuskás hadnagy ádámcsut­
káján pihentette és csendesen 
máris elszendergett

A fülke tele volt zsákokkal, 
kofferekkel, kozák pikákkal, srap­
nel-emléktárgyakkal és tojással 
télt dobozokkal. A mellettem ülő 
zászlós epedő pillantásokat vetett 
a podgyász háló felé és irigyelte 
a zsákokat, hogy milyen kényel­
mes helyük van. Később kiké- 
redzkedett ugyanő, de nem me­
hetett, mert rajta ültem teljes 
súlyommal a bal kezén, én pedig 
nem tudtam meg se mozdulni.

Fuldokolni kezdtünk. A főhad­
nagy elorditotta magát:

— Fü de meleg van;

I — Nagyon meleg van !
| zengett a kórus.
| Állítsátok a fütőkészüléke- 
I két hidegre!

Kisült, hogy a kupénak nincs 
i is fűtőkészüléke és csak mi fii- 
! töttünk be igy egymásnak, 
j Pardon mondja az egyik 
í  zászlós szabad hadnagy ur
i a lábamat megmozdítani . . 

Egészen elzsibbadt. Tessék talán 
most leváltani ezt és a másik lá­
bamra ülni.

Valósággal megbotránkoztam 
a zászlós önző kényelemszere­
tetén :

— Mit gondolsz fiatal bará-
, tóm ? . . .  Azt hiszed, hogy

most a Ritzben ülsz five o‘ clock 
teán?

! Egyikünk elájult, de első se­
gély nyújtásról szó sem lehetett.

Ebben a pillanatban a zsúfolt 
folyosó mélyéről egy vésztjósló, 
velőt és vesét rázó hang hallat­
szott, majd ajtónk is kinyílott és 
egy öblös hangú csukakék sap­
kás galíciai kalauz beszól:

— Fárkárten bitté.
Egy órába tellett, mig a nagy

szorultságban előkerestük a kis 
rózsaszínű papírokat.

— No hál* Istennek . . Most 
legalább aludhatunk. Néhányan 
már lehunyott szemekkel marki- 
rozták az alvást. Az én sze­
memre nem jött az álom. Azon 
törtem a fejem, hogy mennyi 
késése lesz vájjon a vonatnak és 
vájjon mért nem Írják elő a vo­
natoknak a késést, hátha akkor 
pontosabban robognának be

Amint igy töprengek, éjféltájt 
egy altiszt világit a szemembe 
és harsányan kiáltja:

— Kérem az offene ordrékat!
A többiek káromkodva húzták

elő a nyílt parancsokat és álmo­
san dörzsölték a szemüket. Én 
kárörömmel konstatáltam, hogy 
még nem aludtam el, tehát egy 
felébredés-spóreszom már van. 

i Ellenben a nyílt parancsom gon­
dos elrakása után buzgón neki 
készülődtem az alvásnak Ezúttal 
elalvás előtti ima gyanánt nem az 

i angolokat szidtam, hanem avas- 
| utasokat Hogy hamarább sike- 
I fűljön elaludnom, rögtön neki

| kezdtem legközelebbi szabadsá- 
1 gomat a szinusz és koszinuszok­

kal kiszámítani.
Az álom loppal közelgett . . 

Ahá . . csak gyere majd 
i elcsíplek . . , Már épp azon a 

ponton voltam, hogy no most el- 
' alszom, amikor a bal lábamon a 

cipó nagyon zsenirozott. Szorí­
totta a lábamat az uj, adjusztált 

! sárga cipó és folyton odafigyel­
tem.

— Ah lehúzom a cipőt! — 
Ügyesen egy kézzel nagy nehe-

I zen lehúztam. De igy se tudtam 
I aludni, mert most meg az zse- 
j nirozott, hogy nincs az egyik lá­
bamon cipő . . . behúztam nagy 
nehezen a másikat is.

1 Melegem lett. Csurom viz vol­
tam az izzadtságtól, de nagy ne- 

! hezen mégis elaludtam.
Azt álmodtam, hogy érettségi 

vizsgálaton examinál a matema­
tika tanára és én sehogy se tu­
dok neki Offene Ordrét kiállí­
tani. A bukástól való drukk 
újabb verejték-cseppeket préselt 

, ki belőlem.
Mély álmomból egy vékony, 

feketesipkás hadnagy keltett fe l:
— Kérem uraim az Offener 

I Ordrét.
I Óriási morgás és mozgás az 

egész vonalon. Behunyt szemek­
kel veszik elő az összegyötört 
fiuk a nyílt parancsokat és al­
szanak tovább.

Az én szememből azonban már 
kiverték az álmot.

Dühösen néztem a szép an- 
golbajuszos ellenőrző tisztre, de 
ó csak fél szemmel nézett rám, 
a másik szemével — világosan 
láttam — feltűnően tanulmányozta 
Offene Ordrém azt a passzusát, 
ahol az áll, hogy orvosilag fertő- 
és féregtelenitve lettem.

Pedig ebben a percben ször­
nyű viszketést éreztem a bal 
csipóm körül, valahol a lépem 
tájékán. Borzasztóan szerettem 
volna megvakarni, de nem mer- 
temt féltem, hogy leszállít ez az 
ember még a vonatról

— Mi az . . tán viszket ? 
kérdezte nem minden célzás nél­
kül.

— A  — ddehhogy . . Csak 
egy kicsit bizsereg. Hehehe

— Hát akkor miért vakarja 
hadnagy ur ?
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—- Én csak ugg masszírozom 
magam dadogtam morálisan 
teljesen megtörve. Szokásból . .  
Tetszik tudni reumás az oldalom 
meg aztán ez a haránt-fekvés

Szúró szemeivel rám nézett, 
mint egy éjjeli kisértet, aztán a 
faképnél hagyott. Becsapta az 
ajtót és az ajtóval együtt becsa­
pott engem, de becsapta az ájult 
zászlós görbe kisujját is, mire az 
magához tért.

A vonat fütyült. Éreztem, hogy 
az én alvásomnak is befütyül­
tek

Dühösen rántottam magamra 
cipőimet és az ember hegyet 
megsturmolva kiugrottam a zsú­
folt folyosóra és állva  próbáltam 
aludni. Ezt az állva alvást még 
békében, önkéntes koromban gya- 
karoltam. Sikerült is elaludnom, 
de pár perc múlva jött a ma­
gyar kalauz, kérte a jegyeket, 
aztán fél óra múlva egy magyar 
altiszt és egy óra múlva egy 
magyar tiszt jött és kéíték a 
Nyilt parancsot.

Már világosodott. A fagyott 
ablaküvegen át derengett a szürke 
hajnal.

Ijedten menekültem be e sa­
rokban lévő magányos diszkrét 
fűikébe, az egyetlen üres helyi­
ségbe és magamra zárkóztam. 
Itt csak nem háborgatnak ?

Mélyen elaludtam
— Egyszer csak felpattan az 

ajtóm és egy halványarcu exhu­
mált ősz orosz generális teszi 
kezeit vállamra és sirszagu íe- 
helletét arcomba fújva mondta: 

Kérem az Offene Ordrét.
A tábornok csontjai zörögtek 

a bő forma ruha alatt. Csontváz 
kezeit felém nyújtotta. Perga- 
mentszerü bőre fénulett és min­
den mozdulatánál csörgött, mint 
a száraz marhahólyag.

Engem a hideg rázott. A fe­
jem undorral fordítottam félre, 
elszántan félrelöktem az orosz 
generálist és leugrottam a szá­
guldó vonatról

Felébredtem
A fedezékem szalma ágyáról 

úgy látszik levetettem magam, 
mert a következő pillanatban a 
legényem liszteszsákként rakott 
vissza.

— Hol vagyok János? — kér­
deztem remegve, mialatt fájó 
csontjaimat tapogattam.

— Hol? Hát a dekkungban 
Nem mentünk szabadságra

János ?
— Jó vóna menni had­

nagy ur
— Ja úgy No hát János

holnap visszaszivom a szabad­
ság-kérvényemet . . mondtam 
fog vacogva Jobb itt a lö­
vészárokban . Hál istennek 
csak álom volt az egész

— kart. —

§ Rapporton A főhadnagy 
századparancsnok rapportra stim­
melte egyik részegeskedó ba­
káját.

A baka a rapporton is bepi- 
tyókázva jelenti be magát.

— Hát maga megint be van 
rúgva? Hisz csak most jelenti 
rapporton, hogy tegnap berúgott! 
És máma megint berúgott?

— Főhadnagy urnák jelentem 
alássan, dadogta a vén baka . 
de a  mait csak  holnap je-

, lentem

' § „Német nap." A harmadik
zászlóalj tiszti menázsija R ubin - 

i stein hadnagy hosszas apellálása 
! után végre is behozta a német- 
1 napot. Hetenkint egyszer németül 

beszélnek az idegen ajkú tiszt 
kedvéért.

Az egyik ilyen német-napon 
esett meg, hogy Rubinstein egy 
kis nyelvtani vitát provokált 
Vita közben szóba kerültek a 
következő német összetett sza­
vak, mint Trinkgeld, Kleingeld, 
Bargeld stb.

Rubinsteirf hirtelen felkiáltott:
— De hiszen akkor a magyar 

| a német nyelvből veszi át a leg- 
I gyakoribb szavait.

Hogy hogy ? kérdezték 
egyszerre többen is.

Hát úgy — felelte Rubi 
diadalmasan, hogy ti is minden 
nap azt mondjátok jóregeid  . 
már pedig ez a németből van 
átvéve

§ A Iréneknél. Két trón tiszt 
beszélget a sátoros trénkocsik 
mellett.

— Barátom, mondja az egyik, 
Gorlice az semmi és nem is volt 
semmi

— Már hogy mondhatsz ilyet!
— Mondom: Gorlice az nem 

volt semmi. Ellenben a nasszaui 
ütközet az volt csak igazi 
ütközet.

— És nagyobb volt mint a
gorlicei áttörés? Az lehe­
tetlen

Mondom: nagyobb. Mi az 
a Gorlice ? Ellenben: Nasszau...  
Nasszau!!

— No és milyen beosztásod 
volt nekecf a nasszaui ütközet­
ben ?

Nekem ? Semmi! Hanem a 
nagyapám  vett részt a nasszaui 
ütközetben 1813-ban.

— Ja úgy . hát akkor mit 
hencegsz te?

— Igen da a nagyapám 
vére csergedez az  én ereim­
ben is

§ Jogot aggodalom. Csoma­
gok érkeztek karácsony után az 
első századhoz. A csomagokat 
mustrálják sorra a bakák. Min­
denki keresi a magáéi Régen 
vártak már az alkalomra.

Az egyik baka vizsgálgatja a 
csomagját, amelynek a fél oldala 
lyukas.

— Úgy látom testvér — mond­
ta szomorúan — az én csoma­
gom strájfsuszt kapott

A másik baka, akinek meg 
egyáltalán nem jött meg a cso­
magja, a fejét vakarva vála­
szolta :

Az enyém meg úgy lehet 
— gellert kapott valahol

Gyarapítsák ezredunk özvegy 
----- - és árva-alapjátl
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Klein őrmester.
M éltán tarthat igényt „az ez­

red legbátrabb katonája" kitétel­
re. Hosszú harctéren tartózko­
dása alatt több Ízben szolgálta­
tott bizonyságot vakmerőségig 
menő bátoráságról, a legutóbbi 
vállalkozás alkalmával pedig szin­
tén megfelelt a hozzáfűzött vára­
kozásnak, mert a vállalkozás ki­
váló sikere nagyrészt az ő e l­
szánt, akadályt nem ismerő, 
gyors munkájának köszönhető.

Nincs kitüntetés, ami mellét 
ne diszitené. Legutóbb a né­
met kitüntetésre terjesztették fel, 
mit bizonyára szintén megkap.

A  vadász századhoz tartozik s 
D iez hadnagynak, a vadász­
század parancsnokának büszke­
sége. A  B.-m enti téli vállal­
kozás sikere is neki köszönhető. 
A kkor egy egész századot tá­
madott meg néhány emberrel, 
szorongatott tábori őrseinket meg­
szabadította, az oroszokat elűzte 
s azok közül foglyot is ejtett. 
Augusztus 3 1 -én a delejow i 
súlyos napon a legdühösebben 
lövöldözött faluba ö vezetett be 
egy kisebb járőrt, hogy csapa­
tainknak muníciót hozzon. B á ­
torságát akkor idegen ezredek 
tisztjei is megcsodálták.

Nincs olyan vállalkozás, mely­
ben K lein őrmester részt ne 
venne és mindegyikben önként. 
A  K lein  őrmester neve fogalom,

a bátorság, vakmerőség és el­
szántság fogalma, nemcsak szá­
zadánál és ezredénél, hanem az 
egész divíziónál, ahol nevét 
vállalkozások előkészítésénél úgy­
szólván számításba veszik.

Ha járőrt vezet, ő megy leg­
elöl, ő nyit kaput saját akadá­
lyainkon, ö csúszik legelőször 
az orosz dróthoz, ö vágja át 
ollójával a tövises akadályt, ö 
kiáltja az első hurrát és Ő ugrik 
be legelőször az ellenséges 
árokba.

K lein Fülöp őrmester az 
egész hadcsoport legszebben 
dekorált altisztje, aki ép úgy 
rászolgált a mellét díszítő arany­
éremre, mint a bronz vitéztégi 
éremre, amelyek között még 
három kis ezüst és egy nagy 
ezüst érem kapott helyet,

D e K lein őrmester nem csu­
pán a vállalkozásoknál vezet, 
hanem segítőtársa parancsno­
kának a kiképzésben s fáradha­
tatlanul tevékenykedik. A  rezer- 
va idejében ő segített kiképezni 
rohamra a vadászszázad kiváló 
csapatát, amelybe gyakran önt 
lelket és bátorságot az ö el­
szánt magatartása. M öller alez­
redes gondoskodott is, hogy 
ebbeli fáradozása s jó  példája 
ne maradjon jutalom nélkül-

H a valaki az ezredben, ak­
kor K lein őrmester megérdem­
li a „betyár-fiu" jelzőt.

(Csatár.)

K Ü LÖ N FÉLÉK , m

A márc. 15-iki vállalkozás 
szereplői. Öröm és büszkeség 
tölti el az ember lelkét, ha vé­
gignézi a Ludwig bakák vadász­
századának legénységét. Csupa 
válogatott, jól termett, bátor fiú, 
akik a félelmet csak hírből isme­
rik. Olyan stramm fiuk, hogy 
bízvást felveszik a versenyt az 
elit német ezredekkel is Most, 
a márc. 15-ére virradó hajnalon 
megmutatták, hogy mit tudnak. 
Betörtek az orosz állásba, fog­
lyokat ejtettek és az ellenálló 
muszkákat sorra legyilkolták. A 
legénység közül a legszebb di­
cséret Klein Fülöp őrmestert 
illeti, aki mindenütt elől ment.
Ő vágta át a drótakadályokat és 
ó volt az, aki elsőnek dobta be 
kézigránátját az oroszok közé. 
Ennek a sikernek kapcsán kapja 
a kiváló őrmester a heiedik vi­
tézség! érmét. Mellette különös 
dicsérettel és elismeréssel kell 
megemlékeznünk Cvikkel órve- 
zetóról, Lippay szakaszvezetőről, 
Fischer és Réthi káplárokról. 
Szinte lehetetlen itt felsorolni 
mindazoknak a neveit, akik a 
vadászszázad vállalkozásában si­
kerrel vettek részt. Még csak 
Pál Gusztáv, Sötér Vilmos, Nagy 
Imre, Skalandy Mihály, Gönczi 
Miklós, Losonczi Bálint, Oravecz, 
Lakatos, Bede, Schwarcz és 
Kalmár neveit említjük, akik kü­
lönösen derekasan viselkedtek 
az ütközet alatt Nem szabad 
megfeledkeznünk a gránátos osz­
tagról se, amely szintén kitünően 
állotta meg helyét első komoly 
szereplése alkalmával valamint 
Kiss pionért is teljes elismerés
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illeti, aki a vállalkozók 'után a 
drótkapukat gondosan becsukta.

—  L a p u n k  gyásza. Egy ellen­
séges gránát f. hó 12-én halálo­
san találta Einhorn József tisza- 
eszlári születésű gyalogost, aki 
az ezredparancsnoksági telefon­
állomáson teljesített épen szolgá­
latot. Az elesettben, aki a polgári 
életben nyomdász mesterséget 
folytatott, — lapunk állandó sze­
dőjét gyászoljuk. A katonai te­
metőben hántolták el.

— R e s k ó  Jó z s e f  ő rm ester.
Reskó őrmester többek közt arról 
is nevezetes, hogy mint géppus­
kás legény 1915. május fi-én  
fogságba került, ahonnan egy 
hónapi furfangos bujkálás után 
sikerült csak vissza szöknie.

Tudósítónknak alkalma volt a
2. géppuskás századnál Reskó 
őrmesterrel beszélni, ki igy adta 
elő szökésének történetét:

— Niezwicskánál történt, hogy 
az oroszok áttörték tőlünk jobbra 
a gyalogositott lovasságot. Az 
áttört frontrészletet egy cug 65-ös 
baka és egy géppuskás osztag 
tartotta. Alig minden tiz lépésre 
esett egy baka, az oroszok meg 
nagy tömegben támadtak. Az 
utolsó pillanatig kitartottunk, igy 
kerültünk 1 géppuskánkkal orosz 
fogságba. Az oroszok nem bán­
tották a géppuskásokat, noha nem 
valami barátságos pillantásokat 
vetettek ránk.

Három napig étlen-szomjan 
maguk előtt hajtották az oroszok 
a magyar foglyokat. A foglyok 
száma útközben mindig nőtt, mert 
az nap a muszkának nagyon jó 
napja vott. Útközben a civilek 
alamizsnáiból éltünk, különben 
éhen halhattunk volna. Tarnopol 
alá ért már a szomorú menet, 
amikor én egy őrizetlen pillanat­
ban elmaradtam a menettől és egy 
civil házába menekültem be. A 
civil szerencsémre pártfogásába 
vett, elrejtett és később ruhát is 
adott nekem, amit rögtön ma­
gamra öltöttem. Még az nap este 
civilben visszafordultam a front 
felé. Főként éjjel meneteltem. 
Nappal elbujdostam a házakba, 
padlásokra. A legkeservesebb nél­
külözések között jutottam el Tur- 
káig. Itt voltak az orosz tüzérségi 
állások. Miután nem tudok se 
lengyelül, se oroszul, némának 
tetettem magam és ez sikerült is

eleinte. Később az orosz had­
osztály parancsnokság csendőrei 
elfogtak és mint kémet, előállí­
tottak a parancsnokságra. Itt min­
denféle kísérletet tettek velem, 
hogy leleplezzenek. Pisztolyt sü­
töttek el a fülem mellett, orvo­
sok elaltattak, csakhogy eláruljam 
magam, hogy nem vagyok süket­
néma. Én — hál istennek álltam 
a próbákat. Végleg kimondták 
reám, hogy süket-néma vagyok. 
Ettől kezdve azután szabadon 
mozogtam az oroszok között. Az 
orosz trén látott el élelemmel, 
junius 11-én, tehát pont egy hó­
napra fogságba jutásom után ütött 
a megváltás órája Csapataink 
diadalmasan nyomultak előre, az 
orosz hordák visszavonultak min­
denütt Lerongyolva, kiéhezve ke­
rültem vissza ezredemhez, ahol 
óriási lelkesedéssel fogadtak. 
Azóta itt vagyok az ezrednél és 
bizony nem szeretnék mégegyszer 
fogságba  jutni.

A kis zömök termetű, szőke, 
kékszemű fiatal őrmester az utolsó 
szavakat már villogó szemekkel 
mondta. Hogy pedig igazat mon­
dott, annak tanúi a mellén ra­
gyogó négy kitüntetése : Két nagy 
ezüst, a kis ezüst és a bronz 
vitézséi érem.

— H ősi halo ttain k . Február 
és március havában ezredünkből 
a becsület mezején maradtak: 
Szitha Sándor (Nyíregyháza) had- 
apródjelölt márc. 15 Nagy An­
drás (Nagyhalász) márc. 9-én. 
Einhorn József (Tiszaeszlár) márc. 
12-én. Katona József (Nagydob- 
rony) márc. 15-én. Selner Dezső 
(Sárospatak) márc. 15-én. Bállá 
Ferenc (Czetfalva) márc. 16. Nagy 
András (Hernádnémeti) febr. 25. 
Valamenuyien a 65. gy.-ezred ka­
tonai temetőjében pihennek. Em­
lékük az ezred áldozatkész hősi­
ességét hirdeti.

— Időjárás. Az időjárás telje­
sen megenyhüit, ami azonban nem 
okoz igen nagy örömet a stellung- 
ban tartózkodó harcosoknál, mert 
a hóolvadás borzasztó sok bajt 
okoz, amit leküzdeni igen nehéz. 
A kora tavaszi nedves időjárás 
sárossá tette ismét a galicziai 
utakat, amelyben agyig süpped­
nek a trénszekerek. Csak az a re­
mény biztat, hogy rövidesen meg­
szabadulunk az év legkellemetle­
nebb időszakától.

A márc. 15. fényes sikerű vállalko­
zás résztvevőinek majdnem mind­
egyike kitüntetésben részesült:

N agy ezüst éremmel lettek k i­
tüntetve m ásod ízben : Réti Isván
káplár (Jagd.) Reskó József őrmes­
ter (M. G. II.)

N agy ezüst érem m el: Fischer
András káplár, Czwickel Lajos
orv , Lippai Zsigmond szkv., Orosz 
Sáador orv., Reiter Dezső ónk. 
káplár, Mezei András káplár,
Schwartz Mór, Bede Béla, Kiss 
Gábor, Puki János, Sőtér Vilmos, 
Pál Gusztáv, Szkalandy Mihály, 
Nagy Imre, Oravecz Mihály, Laka­
tos András (Jagd), Fialkovszky 
János ónk. szkv., Terenyi Péter 
szkv., Kiss István káplár (Roham­
iskola), Veres György, Seres Ben­
jámin, Pete László káplárok ( M. G.
II.) Karmoneczki Ferenc káplár, 
Nagy János szkv. és Tolnai Gábor 
őrmester (M. G. III )

K is ezüst éremmel másodízben : 
Jazinak Vaszil orv. (Jagd).

K is ezüst érem m el: Frecska Já ­
nos kápl., Balogh János, Csákány 
József őrv., Varga Pál, Canykó 
Mihály, Kalmár János, Sztanek 
István, Orosz József, Szabó Gábor, 
Kacsur György, Garai Mihály, 
Velber Dávid, Vámosi Gáspár, 
Gönczi Miklós, Wiesinger István 
káplár, Babják Péter, Baráth József, 
Révész István, Gazdag Péter, 
Rokusz Gyula, Kopik Miklós, 
Telicska László, Oláh Lajos, Szi­
lágyi István, Molnár Ferenc, Perge 
Ferenc őrvezetők, Bállá Bálint, 
Turányi József, Sallai József, Páz­
mány István (Jagd), Ricsei Ferenc 
káplár, Schwartz Arnold káplár, 
Varga József (gránátos-osztag), Sze- 
beny József szkv., Soós Sándor kápl., 
Botos József, Kádár Dezső, (Roham- 
iskola), Nagy Gábor törzsőrm , Biró 
Pál őrv , Lacsny András önk kápl., 
Varannai József orv., Gyarmati Ká­
roly orv., Asztalos Antal őrv., 
(M. G. II.), Gerzsenyi káplár, Pon- 
csányi István káplár (M. G . III.)

Azonkivül 7-en kaptak másodizben 
és 68-an elsőizben bronz érmet.
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Ezredünk özvegy és árva 
alapja, a legutóbb kimutatott 
50,129*96 koronáról a mai napig 
65 ,565*29  koronára $ emelkedett. 
Ez az összeg még mindig kevés, 
úgyszólván csak egy csepp a 
tengerben, ha ezredünk özvegyei 
és árváinak segélyezéséről lesz 
szó. A gyűjtés serényen folyik 
tovább. Utói akarjuk érni azokat 
az ezredeket, akik e nemes cél 
érdekében immár százezreket 
gyűjtöttek össze. Mai kimutatá­
sunk élén a pótzászlóalj öt hó­
napos gyűjtésének eredménye ve­
zet 5962*36 koronával, amely 
összeget Glockner kapitány kül­
dötte be a tábori ezrednek. Ezt 
a nagy summát főként a legény­
ség adta össze, de tisztek is 
szerepelnek a részletes kimuta­
tásban nagyobb összegekkel.

A mögöttes országrészben is 
mind szélesebb rétegekben moz­
dul meg a közönség, hogy ado­
mányával, bármily csekély le­
gyen is az — özvegy és árva 
alapunkat növelje. A legtöbbje a 
„Ludwig baka14 kiadóhivatala 
utján küldi be adományait. Tállya, 
Mád, Gáva, Tiszalök, Rakamaz 
községek jegyzői gyüjtóiven gyűj­
töttek alapunkra kisebb nagyobb 
összegeket. A nemes gyűjtők és 
adakozók fogadják köszönetün- 
ket. Az adakozóknak nyomban 
megindítottuk tábori újságunkat.

Újabban a következő összegek 
folytak be özvegy és árva ala­
punkra: A Ludwig baka kiadó- 
hivatala eladott példányokért 2000 
K, az 1. Bataillon tisztimenázsi- 
jának perselyéből 850 K, Andó 
Sámuel jegyző gyűjtése Gáva 
(kilenc előfizető) 25 K, Barna 
Gábor főhadnagy 100 K, Diez 
Günther hadnagy 50 K, Harmath 
Sándor és Lazarovics Sándor 
zászlósok 20—20 K, Oertel Theo 
dór alezredes (A Muukács szerk. 
utján) 20 K, Grünwald Nándor 
zászlós 30 K, Belitzky és Schum- 
nitzky hadnagyok 10—10K, Sin-

j ger Béla hadapród 9 K, Fekete 
! István tábori lelkész 50 K, Liskó 
j Elemér főhadnagy 20 K, dr. 
I Gottfried Béla segédorvos 3 K,
; Makay Bertalan 5. sz. tábori 
I ágyusezred 5 K, Jónás és Csel- 

lár zászlósok 10—10 K, Raka­
maz község 50 K, Bernáth Béla 
orsz. képv. 20 K, Porzsolt Ádám 
ref. lelkész Tiszaszentmárton és 
Füzesséry Tamás Füzesér 10—10 
K, Mihályi Klári Tiszanagyfalu 5 
K, Magyar-Francia biztosító R.-T.

I miskolci vezérügynökség 2 K, 
Kiváncsi Péter Nyíregyháza 10 
K, Muszka Andor 5 K, Fleischer 
Ferenc Miskolc 10 K, Rozsos 
Anna Kolozsvár 5 K, Ritli Gyula 
főjegyző gyűjtése Nagyhalász 60 
K, Hornoch Antal Oroszvég 15 
K, N. N. Miskolc 20 K, Simon 
Mózes hadnagy 10 K, Tiszalök 
község jegyzőjének gyűjtése 20 
K, Prov. Offizier I. R. 5. 10 K, 
Fried Mihály hadapród Reit. 
Batterie 3 2 20 K, Székely Er­
zsiké és Sárika Taktaharkány 10 
K, Debreceny Mihály Kígyós 10 
K, Ruhman Andor és neje ko­
szorú megváltás címén a „Nyír- 

| vidék" utján, az ezred cigány- 
I zenekara tagjai (Patai Vilmos 

prímás, Balázs Gyula cimbalmos,
{ Medgyaszai Gyula, Budai Fe­

renc kontrások és Balogh Károly 
nagybőgős) 30— 30 K. Összesen 
3 6 0 9  korona.

Ludwig-baka nóták.
(Negyedik sorozat.)

14.
Ludwig baka .

Ludwig baka hol eszi a vacsorát; 
Zöld erdőbe süti a nyers szalonnát 

| Csajkájába sej haj csepegteti a 
i [zsírját
| Azzal kenegeti rövid szárú bak- 

[kancsát
15.

| Hatvanötöt
: Hatvanötös Ludwig-baka vagyok 
j A hazáért szívesen harcolok 

Neki megyek orosznak, románnak 
Dicsőséget szerzek a hazának.

Szeret is a királyom engemet 
I Elől vezeti az ezredemet !

Szól a banda vígan megyek harcba 
Meg lesz védve a dicső magyar |

[haza. I

Haza megyünk végleg szabad­
á g r a

Visszagondolunk a nagy csatára 
Ólelem a csárdás feleségem 
Vitéz érem díszíti a mellem.

16.

M egírtam

Megírtam a bús levelet feltettem 
[a postára

El is megy, el is megy az édes 
[anyám házába 

Olvasd anyám olvasd el 
Olvasd el a gyászpecsétes levelem 
Oroszország széles határában te­

hetnek el engemet.

Ha meghalok elássák a testemet 
[a dekkungba 

Nincsen nekem édes anyám aki 
[engem siratna 

Anyám helyett megsirat egy
[muszka lány 

Még az ég is szép csillagos ég 
[is gyöngy harmatot hullat rám.

A trénkommandáns 
keserve.

— Rapport. —

(Idő : Ló vizit után. Hely : Egy 
gyalogezredbeli trénplac. Szemé­
lyek : Főhadnagy, szolgálatvezető- 
őrmester és a delikvensek, vala­
mennyien kicserélt, öreg, ötven 
éven felüli kocsisok.)

A kocsisok vorsriftosan ad- 
jusztálva, „pihenj" állásban. Le­
lógó, őszes bajuszuk deres a hi­
degtől, ballábuk fejét szaporán 
verik a havas, fagyos földhöz. 
Köhécselnek, szipákolnak, a mant- 
lijok ujjával törlik a bajuszukat, 
olyik-oiyik kackiásat pőkköd és 
idegesen nézegetnek arra, emer­
ről a főhadnagy urat várják.
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Az őrmester észreveszi az ez- 
rediroda felől jövő főhadnagyot 
s mikor ez odaér „Habt-Acht“-ot 
vezényel és harsányan jelenti:

— Herr Oberleidinánd meldi 
gehorzám fünf mann.

A főhadnagy szalutál és oda­
lép az első ember elé s várja a 
jelentést. Nagyon nehezen buzog 
a szó az öreg szájából, de mégis 
csak kivágja :

Főhadnagy urnák Veres 
Nagy Estván alássan jelentem 
rapportra gyüttem.

Miért?
— Alássan jelentem a lu erá- 

nyában.
— Oszt miféle aránya volt 

annak a lunak?
— Alássan jelentem kicsit ko­

szos vót a füli mellett.
Hát Veres Nagy Estván 

kapott-e kend orvosságot? — 
Ugy-e kapott. Megmondták-e 
kendnek mint kell azzal bánni ? 
Ugy-e meg. Hát miért nem mos­
ta meg kend, miért nem kente 
be kend ? Kend nem magyar 
ember, mert ha az volna, ápolná 
és szeretné a jószágot. Mosná, 
kenné, gondját viselné. Kedvem 
volna kendnek olyan kettőt le­
kenni a képes felire, hogy a 
swaromléniába essék. De kend 
már nem mai gyerek, ha nincs 
tisztessége, nehéz már a fejébe 
verni, de azért megbüntetem 
kendet, hogy el ne felejtse, hogy 
ápolni kell a jószágot, ha koszos 
a füli mellett

— Főhadnagy urnák Nagy Mi­
hály alássan jelentem rapportra 
gyüttem a Marcsa miatt.

— Hát mi baja kendnek a 
Marosával ?

— Nem vakartam meg, jelen­
tem alássan.

— Nem vakarta meg kend! 
Nem pucolta kend? Két ló van 
a kezére bizva, azzal se törődik 
kend? Lusta kend! Hallja kend 
a lövöldözést? Azok egész nap 
meg éjjel ott vannak a lövész­
árokban, nincs jó, meleg istálló­
juk mint kendnek. Azoknak nem 
két lóra, hanem ezer rneg ezer 
muszkára kell vigyázniok, meg 
kendre is vigyáznak, hogy nyu-

Sodtan vakarhassa a Marosát, 
te kend csak a füle tövit va­

karja. Nem szereti a jószágot, 
csak a pipát szereti Hát egy hé­

tig nem fog pipázni, legalább 
lesz ideje a Marosát vakarni.

— Karikás János alássa jelen­
tem . .

— Hát kendnek mi baja ?
— Megköszönöm alássan nincs 

nekem semmi bajom csak a Bo­
gár sántít a bal első lábára.

Rendben van-e öreg Kari­
kás János, hogy a Bogár sántít? 
Miért nem jelentette be kend, 
hogy sebes a ló lába. Ganéjttett 
rá kend, piszkos ganéjt a pisz­
kos sebre, azután az Istenre 
bízta a többit Hej 1 Azt mondom 
én magának Karikás János, nem 
becsületes ember az, aki a kincs­
tár jószágát nem gondozza. Mi­
ért küldte magát a „Haza14 ide? 
Azért, hogy mindent tegyen meg, 
ami erejéből kitellik. Megér- 
demli-e hát kend a büntetést? 
Ugy-e meg. No hát majd meg is 
kapja, hogy megemlegeti még 
civilben is .

— Főhadnagy urnák Kis An­
drás alássan jelentem rapportra 
gyöttem a kanca miatt.

— Mi baja volt a kancának?
— Rossz a természeti jelentem 

alássan. Akaratos jószág, nem 
akar húzni, oszt csak úgy ösztö­
kéltem. Csak úgy rálegyintettem 
egy kicsit

— Úgy?! Csak egy kicsit?! 
Csak egy kicsit verte kend össze ! 
Ha kendet öreg csont úgy meg- 
legyintenék, Belzebub előtt állana 
rapporton. Mert kend a sátán 
fajzatja s a pokolba jut. Kendet 
haditörvényszék elé viszem! Érti e 
kend ?

— Virág József alássan jelen­
tem . . . megjelentem

— Miért?
— A szürke nem tűri a hátán 

a pokrócot.
— Nem-e ? szóval feltörte a 

hám, mert kend nem tett alá 
pokrócot. Kend bundába bújik, 
pokrócot tesz a lábára, de nem­
csak a saját pokrócát, hanem a 
szürkéét is. Igaz-e ? No lám I 
Fázott kend, hát a jószágot egye 
meg a fene! Ez a magyar tisz­
tesség? Nagy gazember kend, s 
ezért kérje meg az őrmestert, 
hogy adjon kendnek két óra 
vasat akkor majd rendbe 
gyün a szürke háta is, meg a 
kendé is. Abtreten!

— al — or

— Kiváncsi. Nézze meg az 
Uj Idők március 11 -iki számát. 
Mühlbeck Károly pompás rajzából 
megtudja, hogyan csinálják a lövész­
árok* újságot. —  K  K. Miskolc*. 
A  lápot megindítottuk. A  20 kor. 
felülfizetést más helyütt nyugtatjuk.
— L. R. A  fordítás meglehetősen 
logikus: savanyu víz — ásványvíz, 
ennélfogva, savanyu tej — ásvány­
tej. — Nagy kád er. A  Ludwig- 
bakát — hir szerint már a nagy 
kádernél is olvassák. Tudósítónk 
egyenlőre onnan még nincs. Talán 
On vállalkozik ? Nono ! — K. I. I. 
Mi csak eredeti cikkeket hozunk.
— H ajlék ta lan . Sose sírjon. Ha
nincs kvártélya jöjjön ki ide a 
frontra. Talál itt „olcsó" dekkun- 
got, olcsóbbat mint amilyet Pesten 
kap. Bár megesik, hogy a fronton 
is drágán fizet meg ezért az in­
gyen lakásért. — 1. e. Máskor is 
szívesen látjuk. B. Já n o sn é , Buda* 
pest. Örülünk, hogy szereti tábori 
újságunkat és a hős Ludwig baká­
kat de szerelmi viszonyok kö­
tésére nem vállalkozunk. L. 
G yörgy. Az összeget ezen a né­
ven nyugtattuk. Szent a béke ! A  
lapot egy példányban kapják ezen­
túl is. — Többeknek Salamon- 
féle interwju a legközelebbi szá­
munkban jön. Tehát : egy kis
türelem. —  D. M. Elretten­
tés példájából itt közöljük szörny- 
szülött versét:

A  jó reservának vége 
Ludvig bakáknak képe 
Harci tüztöl égé 
Blynd falvának szépe 
A  falu egész népe 
Biz utánuk lépe 
Bezzeg a bakáknak képe 
Savanyu lett 
Mint uborka lébe . . .

— V. L hadnagy. Azt mi is 
tudtuk, hogy a Magyar ezredek 
élelmezése jobb mint a németeké. 
Most legalább tudjuk, hogy bová 
kell küldenünk hízásnak induló 
tisztjeinket — seványitó burára.
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Katonai
egyenruhák, bundabélésü köpe­
nyek, kabátok, mellények, zub­
bony, breeches-nadrág, pantalló, 
•weaterek, téli meleg alaóruhák, 
meleg harisnyák, hálózsákok, fül­
ét nyakvédók, sapkák, csákók, 
nyakravalók, kardok, kardbojtok, 
kardkötók, keztyük, rendjelek, 
szalagok, bórnemüek, összes szí­
jazat és felszerelési cikk, szóval 
minden, ami a táborban szüksé­
ges, jótállás mellett, legjobb mi­

nőségben beszerezhető

Tábori csomag
Diana sósborszesz 
nélkül
el nem képzelhető

mert élelemmel, ruházattal el vannak látva a katonák, 
de egészségüket semmi sem óvja meg jobban mint a

Diana - sósborszesz
Egy kis üveg ára \ korona 30 fillér, nagy üveg ára 
3 korona 50 fillér, legnagyobb üveg ára 7 korona.

Tiller Mór 
és Társa
cs. és k. udv. szállítóknál

BU D A PEST,
IV , V á c i-u tc a  3 5 . szám .

A legelegánsabb szabás 
TILLERNÉL kapható ; mű­
vészi kiállítású egyenruhák 
a legtartósabb és legszebb 
kelmékből csak TILLER-

a
Ü U ü up est Kdi dor-RÖ.

L

Minden katona tudja már, hogy mi a

Y S O F O R M
Nyomatott a cs. és kir. 65. gyalogezred tábori nyomdájában.


